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 APPLICANT // PETITIONNAIRE
SOLICITANTE

Ref. M150   MASCARILLA REUTILIZABLE ANTIBACTERIANA (50 LAVADOS)

NOMBRE REGISTRADO Y/O DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO/S O MUESTRA/S //  REGISTRATED NAME AND/OR 
PRODUCT/S OR SAMPLE/S DESCRIPTION // NOM REGISTRE ET / OU DESCRIPTION DU PRODUCT/S OU 
ECHANTILLON/S:

Examinada  una  muestra  de  las  refs.  citadas,  éstas  están  analizadas  según  "Determinación  in  vitro  de  la  eficacia 
de  la  filtración  bacteriana  (BFE),  según  anexo  B  de  la  norma  UNE-EN  14683:2019  +AC:2019  «Mascarillas 
quirurgicas.  Requisitos  y  métodos  de  ensayo»",  y  "Ensayo  de  respirabilidad  (presión   diferencial),  según  anexo  C 
de  la  norma  UNE-EN  14683:2019  +AC:2019  «Mascarillas  quirurgicas.  Requisitos  y  métodos  de  ensayo»",  cuyos
resultados  se  incluyen  en  el  informe  de  ensayo  de  AIJU  nº  L/73767-9  y  se  expresan  en  la  tabla  adjunta. 
-------------------

Examined  a  sample  of  the  mentioned  refs.,  they  have  been  analized  according  to  "In  vitro  determination  of 
bacterial  filtration  efficiency  (BFE),   according  to  the  annex  B  of  the  standard  UNE-EN  14683:2019  +AC:2019 
«Medical  face  masks.  Requirements  and  test  methods»",  and  "Breathability  test  (differential  pressure),  according 
to  the  annex  C  of  the  standard  EN  14683:2019  +AC:2019  «Medical  face  masks.  Requirements  and  test 
methods»",  the  results  of  which  are  included  in  AIJU  test  report  nº  L/73767-9  and  are  expressed  in  the  attached 
table.  -------------------

(Ver Anexo I // See Appendix I // Voir Annexe I)
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RESULTADOS          RESULTS 
(Media ± DS*)     (Average ± SD*) 

Eficacia de filtración bacteriana (BFE), (%) 
Bacterial filtration efficiency (BFE), (%) 

82% ± 3% (DS*) 

Ensayo de respirabilidad (presión diferencial) 
Breathability test, (differential pressure) 

21,6 Pa/cm2 ± 1,0 Pa/cm2 (DS*) 

                               
Ensayo / Assay 
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PRESCRIPCIONES // PRESCRIPTIONS // PRESCRIPTIONS

Este  documento  hace  referencia  a  informes  de  ensayo  realizados  sobre  una  única  muestra  y  no 
implica  una  evaluación  de  la  producción  //  This  document  makes  reference  to  test  reports  drafted 
on  a  single  simple  and  it  does  not  entail  the  evaluation  of  production  //  Ce  document  se  réfère  à 
des  rapports  d’essais  réalisés  sur  un  seul  échantillon  et  n’implique  pas  une  évaluation  de  la 
production.

Los  resultados  de  los  ensayos  aplicados  a  esta/s  referencia/s  o  a  sus  modelos  base  aparecen 
reflejados  en  los  informes  citados  en  el  presente  documento,  por  lo  que  existe  obligación  del 
solicitante  de  presentarlos  cuando  así  se  le  requiera.   //   The  results  of  the  tests  that  have  been 
applied  to  this/these  reference/s  or  to  its/their  basic  models,  are  shown  at  the  reports  mentioned  in 
the  present  document  ;  so,  the  applicant  has  the  obligation  of  presenting  those  reports  when 
required.   //   Les  résultats  des  essais  appliqués  à  ces  références  ou  à  leurs  modèles  de  base  se 
reflétent  dans  les  rapports  cités  dans  le  présent  document,  et  le  pétitionnaire  est  obligé  de 
présenter  ces  rapports  quand  on  le  lui  demande.

AIJU  no  se  responsabiliza  de  posteriores  cambios  respecto  de  las  muestras  analizadas,  así  como 
de  la  interpretación  o  uso  indebido  que  pueda  hacerse  de  este  documento.   //   AIJU  is  not 
responsible  for  later  changes  in  the  tested  samples,  as  well  as  for  the  misinterpretation  or  wrong 
use  of  this  document.   //   AIJU  n’assume  pas  la  responsabilité  de  postérieurs  changements  des
échantillons  testés  et  de  l’interprétation  ou  l’usage  undûes  de  ce  document.

Está  totalmente  prohibida  la  reproducción  total  o  parcial  de  este  documento,  con  fines  de 
publicidad  y  sin  la  autorización  expresa  de  AIJU.   //   The  total  or  partial  reproduction  of  this 
document,  with  advertising  purposes  and  without  the  expressed  authorization  of  AIJU,  is  totally 
forbidden.   //   La  reproduction  totale  ou  partialle  de  ce  document,  avec  une  finalité  publicitaire  et 
sans  l’autorisation  manifestée  par  l’AIJU,  est  totalement  interdite.

Con  el  fin  de  mejorar  la  atención  al  cliente,  AIJU  pone  a  su  disposición  un  servicio  de  atención  de
reclamaciones.   //   With  the  aim  of  improving  the  customers  service,  AIJU  makes  available  a 
service  of  complaints  attention.   //   Afin  d´amélioner  l´attention  aux  clients,  AIJU  a  mis  à  votre 
disposition  un  service  d´attention  de  réclamations.
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